
 
2018. augusztus 10. Sakar murli  Om Shanti  BapDada  Madhuban 
 
Lényeg:  Édes gyermekek, soha ne engedjétek el az Anya és az Atya kezét, akitől megkapjátok a                             

korlátlan örökségeteket. Ha elhagyjátok a tanulmányotokat, olyanná fogtok válni, mint az                     
utcagyerekek (árvák). 

Kérdés:  Mi a szerencsés gyermekek erőfeszítése? Mondjátok el, mi jelzi őket. 
Válasz:  A szerencsés gyermekek erőfeszítést tesznek azért, hogy lélektudatosak maradjanak. Ők                   

azt adományozzák másoknak, amit hallanak. Ők nem tudnak meglenni anélkül, hogy                     
megfújnák a kagylókürtöt. Csak, amikor adományoztok, tudtok önmagatokba szívni. A                   
szerencsés gyermekek első osztályú erőfeszítést tesznek a szolgálatban, éjszaka és nappal.                     
Ők soha nem rendelkeznek nemtörődöm hozzáállással Daramrajjal kapcsolatban. Ha ti                   
egyszerűen csak jó ételeket esztek, jó ruhákat viseltek, nem szolgáltok, és nem követitek a                           
shrimatot, Maya nagyon rosszá fogja tenni az állapototokat. 

Ének:  Senki nincs olyan különleges, mint az Ártatlan Úr. 
 

Om Shanti. A világ nem tudja, hogy csak az Egy az, aki a helyére tudja tenni mindazt, ami rosszá vált.                                       
Ti, gyermekek, akik itt ültök, megértitek és tudjátok, sorszám szerint, az erőfeszítésnek megfelelően,                         
amit megtesztek. Maya az, aki mindent tönkretett. Azok, akik ördögi utasításokat követnek,                       
tönkremennek. Gyermekek, most megértitek, hogy Shivát hívják az Ártatlan Úrnak. Shankart nem lehet                         
az ártatlan Úrnak nevezni. Az ártatlan Úr az Egy, aki megreformálja mindazt, ami tönkrement. Ő                             
nagyon ártatlan. Ő az Egy, aki korlátlan kincseket ad a szegényeknek. Ő nektek, gyermekeknek átadja                             
az eleje, közepe és vége tudását. A képek elkészültek erről. Senki más nem magyarázza el, hogy ez egy                                   
fordított fa. Isten beszél: Ennek a fának és a drámának a tudását nem írták le semelyik védában, vagy                                   
szentírásban. Egyedül Isten adta azt át. Az Ő szentírása az, amit minden szentírás közül az                             
legemelkedettebb szentírásnak, a Bhagawad Gitának neveznek. A Legfelső Atya, a Legfelső Lélek egy                         
ilyen édes Baba, de Maya arra késztet benneteket, hogy elfelejtsétek Őt. Megpróbáltok Shiv Babára                           
emlékezni, de Maya nagyon erőteljes. Ő nem fogja megengedni nektek, hogy Rá emlékezzetek. Baba                           
most elvisz benneteket a sírásnak ebből a világából oda, ahol nem lesz arra szükségetek, hogy sírjatok                               
21 születésre. Ti 63 születésen át sírtatok. Ti azt nem mondanátok: 84 születésen át. Csak ti, gyermekek                                 
tudjátok ezt. Az ártatlan Úr itt ül és magyaráz nektek. Ti elkezdtek sírni attól a pillanattól kezdve, hogy                                   
Ravan elkezdett mindent tönkretenni. A fáról és a ciklusról nagy képek készültek, hogy magyarázzatok                           
az embereknek, mert ti nagyon világosan tudtok magyarázni a nagy képek használatával. Néhány                         
gyermek képtelen arra, hogy olyan sok mindent magába szívjon a karmája miatt. Ugyanakkor, nem                           
mindenki fog egy királlyá vagy királynővé válni. Amikor valaki jó tetteket hajt végre, ő biztosan                             
megkapja annak a gyümölcsét a következő jövőbeli születésében. Ez a karma filozófiája. Az Atya azt                             
mondja, én ismerem a karma filozófiáját, a semleges karmát, a bűnös karmát, és elmagyarázom nektek.                             
Egy tanár mindenkit ugyanolyan módon tanítana. Néhányan jó jegyekkel mennek át, mások                       
megbuknak. Ők azt mondanák, mit tudunk tenni? A karma számlája olyan, hogy képtelenek vagyunk                           
arra, hogy tanuljunk. Ugyanígy van itt is. Néhányan nagyon jól tanulnak, míg mások elhagyják a                             
tanulmányt, és a kollégiumot. Elhagyni a kollégiumot azt jelenti, elhagyni az Atyát, a Tanárt és a                               
Satgurut. Azokra mondják azt, hogy utcagyerekek, akik elhagyják a kollégiumot. Az utcagyerekek                       
azok, akiknek nincsenek szüleik. Tehát, amikor elhagyjátok az Anyát és az Atyát, akitől megkapjátok a                             
mennyország örökségét, olyanokká váltok, mint az utcagyerekek. Itt is néhányan azt gondolják, hogy                         



ők innen majd elmennek, és visszamennek az öreg világba. Ugyanakkor, nem lesznek képesek arra,                           
hogy ott vegyék a tudást. Ott ti színdarabokkal, filmekkel, városnézéssel, túrázásokkal rendelkeztek, és                         
jó ruhákat viseltek. Azok, akik nem rendelkeznek ezzel a szerencséjükkel, ilyen gondolatokkal                       
rendelkeznek. Azok, akik nem rendelkeznek szerető intellektussal a pusztulás idején, az öreg világ felé                           
mennek. Ti tudjátok, hogy az öreg világ most nagyon gyorsan véget fog érni. Ti innen semmit nem                                 
fogtok magatokkal vinni. Nektek le kell mondanotok a test tudatosságról. A test tudatosság miatt van                             
az, hogy az összes többi bűn eljön. Sok erőfeszítést kíván, hogy lélektudatossá váljatok. Az Atya azt                               
mondja, tekintsétek magatokat egy léleknek. Én is beléptem ebbe a testbe, ideiglenesen. Istenségek                         
voltunk és mostanra shudrákká váltunk. Mi a világot mennyországgá tesszük azzal, hogy követjük a                           
shrimatot. Ti, gyermekek ilyen szerencsések vagytok. Amikor Shiv Baba eljön, megteremti nektek,                       
Bharat anyáinak a shakti hadseregét. Ezért van az, hogy a ti nevetek a Shiv Shakti hadsereg. Ti Shivától                                   
veszitek az erőt (shakti), és megalapítjátok az uralkodásotokat. Shiv Baba a Magasak közt                         
Legmagasabb. A világ teljes sötétségben van. Ti is sorszám szerint vagytok fényben, az erőfeszítésnek                           
megfelelően, amit megtesztek. Néhányak fénye egyáltalán nem gyulladt fel. Ez is fix a drámában.                           
Néhányak fénye meggyulladt és aztán Maya azt kioltja. Miközben előrehaladnak, amikor ott vannak                         
Maya viharai, ők ugyanolyanokká válnak, mint amilyenek korábban voltak. Ebben a világban néhányan                         
nagyon gazdagok, és mások még tíz rupival sem rendelkeznek. Néhány ember alig képes arra, hogy                             
egyen. Ők ételért kiáltanak. Amerika és mások kegyelemteljessé válnak. Ők sok segítséget adnak az                           
étellel. Baba teszi őket képessé arra, hogy segítsenek. Az emberek ezt nem tudják. Ez is egy titok a                                   
drámában. Az Atya eljön, amikor nagyon boldogtalanná váltok. Ha ők nem kapnának inspirációkat,                         
nem segítenének nektek. A ti királyságotok még nem alakult meg teljesen. Tehát, ez a kép azért van,                                 
hogy bárkinek magyarázzatok. Ez nagyon fontos, ugyanúgy, ahogy ti térképekkel rendelkeztek, mert                       
térképek nélkül nem tudnátok megmondani, hogy egy bizonyos város hol van. Ezek a térképek ott nem                               
fognak létezni. Itt Bharat nagyon nagy. Valójában Bharatnak kellene rendelkeznie a legnagyobb                       
népességgel. Ők olyan sok hellyel rendelkeztek, hogy ott éljenek. A mennyországban nagyon kevés                         
ember lesz. Ezek a dolgok ott vannak az intellektusotokban. Amikor a pusztulás bekövetkezik, nagyon                           
kevesen fogunk maradni. Ott van a fa alapja, és a fa később folyamatosan növekszik. Aztán, sorszám                               
szerint más fák is elkezdenek növekedni. Közöttetek is nagyon kevesen vannak azok, akik megértik                           
ezeket a dolgokat, és rendelkeznek a tudásteljesség mámorával Babán keresztül. Baba nagyon                       
egyszerűen elmondja nektek. Ő azt mondja, egyszerűen fordítsatok figyelmet erre a világciklusra - a                           
világciklusra és a kagylókürtre. Ha ti nem vagytok olyanok, akik megfújják a tudás kagylókürtjét, akkor                             
hogyan lehetne Brahminnak nevezni benneteket, aki elmondja a Gitát. Azok is sorszám szerintiek, akik                           
elmondják a Gitát. Azok, akik nagyon okos tudósok, azzal a mámorral rendelkeznének. Ott több ezer                             
ember ül, hogy meghallgassák őket. Minden, ami a tiétek, új. Ők azt mondják, az ő tudásuk nem a                                   
hinduizmus és nem is az iszlám. Nem tudjátok megmondani, hogy ők honnan vették a tudásukat.                             
Ugyanakkor, néhányan azt gondolják, hogy Baba, az ártatlan Úr, a hívők Védelmezője, a Tisztító eljön.                             
Neki biztosan el kell jönnie. Az Atya azt mondja, ott vannak a templomok az emlékért. Én eljöttem,                                 
hogy tisztává tegyem a tisztátalan világot. Gyermekek, tudjátok, hogy Baba eljött és nekünk magyaráz,                           
ugyanúgy, ahogy 5.000 évvel ezelőtt tette. Ti azt mondjátok, Baba, mi ide 5.000 évvel ezelőtt is                               
eljöttünk, és igényeltük Tőled az örökségünket. Olyan sok gyermek mondja ezt és így a vakhit nem                               
kérdéses. Ti mindannyian azt mondjátok, Baba, mi a Te unokáid, és Brahma gyermekei vagyunk.                           
Amikor bármelyikteket megkérdezik, ti azt mondanátok, igen, Shiv Baba gyermekei mind testvérek.                       
Aztán, a testi formában, mivel mi Brahma gyermekei vagyunk, testvérek és nővérek, Brahma kumarok                           
és kumarik vagyunk. Ennek ott kellene maradnia az intellektusotokban. Mi Brahma gyermekei, Brahma                         
kumarok és kumarik vagyunk. Így itt a bűn nem kérdéses. Csak ez az egy klán van. Prajapita Brahma a                                     



teremtő. Így ezek mind biztosan az ő emberei. Shiv Baba eljön, és a gyermekeivé tesz benneteket                               
Brahmán keresztül. Ezért, Ő biztosan eljött az aranykor előtt. Azok, akik Brahminokká és aztán                           
istenségekké válnak, biztosan tiszták maradnának. Azok, akik tisztákká válnak, igénylik a királyságuk                       
szerencséjét. Shiv Baba megteremti a teremtést Brahmán keresztül. Ti tudjátok, hogy mi az átmeneti                           
korban voltunk 5.000 évvel ezelőtt, aztán, most is ott vagyunk, és istenségekké válunk. Az                           
aranykorban, vagy a vaskorban nincsenek Brahma kumarok és kumarik. Ők csak az átmeneti korban                           
léteznek. A Brahma kumarok és kumarik testvérek és nővérek. Ez egy módszer, hogy tiszták                           
maradjanak. Azok, akik nem válnak tisztává, nem igényelhetik a világ királyságát. Csak a Brahminok                           
fognak istenségekké válni. Az Atya elmagyarázza, gyermekek, tegyetek erőfeszítést és szívjátok                     
önmagatokba a tudást, és inspiráljatok másokat is arra, hogy önmagukba szívják. Amikor ti érdemesek                           
vagytok arra, hogy istenségekké váljatok, a pusztulás be fog következni. A pusztulás előttetek áll. Ez ott                               
fog maradni azoknak az intellektusában, akik nagyon jó szolgálatkész gyermekek. Ha nem                       
adományoztok semmit, ez nem fog megmaradni az intellektusotokban. Néhány Brahma kumar és                       
kumari nagyon jó, első osztályú erőfeszítést tesz. Néhányan másod, vagy harmadosztályú erőfeszítést                       
tesznek, és így annak megfelelően kapják meg a jutalmat. Mindenki azt mondja, küldjél nekünk egy                             
első osztályú Brahma kumarit. Honnan vennének olyan sokat? Shiv Baba tudja, ki első osztályú. Ő                             
ismeri mindenki állapotát. Sok nővér nagyon jó szolgálatot végez. A világi Brahminokat nagyon érdekli                           
a saját ételük. Ők elmennek különböző helyekre az étkezésükért. A gyermekek között is vannak                           
néhányan, akik nem képesek pihenni mindaddig, amíg nem ettek jó ételt. Ők Mama és Baba nevét                               
rágalmazzák. Aztán, amikor magyaráztok nekik, ők mérgessé válnak. Vannak néhányan, akik                     
nemtörődöm hozzáállással rendelkeznek Daramrajjal kapcsolatban. Ők azokká válnak, akik                 
elcsodálkoznak a tudáson, és aztán elfutnak. Maya az állapotukat olyan rosszá teszi, hogy nem követik                             
a shrimatot, és aztán olyan sokat bántalmazzák az ártatlanokat a bűnért. Ott van azok nagy szerencséje,                               
akiket bántalmaznak, mert legalább igényelni tudják az örökségüket az Atyától. Sokakat bántalmaznak,                       
mert azok az emberek nem tudnak meglenni bűn nélkül. Ez a degradáció világa, és így itt senki nem                                   
kaphat megváltást. Senki nem ismeri a halál földjét vagy a halhatatlanság földjét. A halhatatlanság                           
földje az aranykorban van, ahol boldogság van az elejétől a középen át a végéig. Ők megmutatják az                                 
Ártatlan Urat, aki elmondja Parvatinak a halhatatlanság történetét. A szubtilis régióban nincs arra                         
szükség, hogy vallásos történeteket hallgassanak. Tehát, azok a vallásos történetek honnan jöttek? Ő                         
elmondta a halhatatlanság történetét, de aztán hová ment a szubtilis régióból? Ők egyáltalán semmit                           
nem tudnak. Ezért, nektek nagyon világosan el kellene magyaráznotok a dolgokat. Sokan vannak, akik                           
elmondják ezeket a történeteket, és így nektek először is meg kellene hallgatnotok és aztán                           
magyarázzatok nekik. A fontos emberek elmennek, hogy megnézzék Ravan figuráját Dasherakor. Az                       
értelmes emberek elcsodálkoznának: Hogyan tudnának a majmok Rámának segíteni? Ők egyáltalán                     
semmit nem értenek. Ebben az időben a nemzetek egymással harcolnak. Az egy Krisztus gyermekei                           
egymás közt harcolnak. Az Atya azt mondja, ez is a dráma sorsa. Az Atya azt mondja, mivel most                                   
ismeritek a drámát, ezért tesztek erőfeszítést. Tudjátok, hogy a játék a végéhez ér, és igényelnetek kell                               
az örökségeteket Babától. Senki más nem rendelkezik a drámának ezzel a titkával az intellektusában.                           
Baba eljött és elmagyarázta nektek az összes titkot. Az egy, aki tanít benneteket, a tisztító Atya. Ez az                                   
Ő nagysága. Maya tett benneteket degradálttá. A Magasak közt Legmagasabb Atya eljön, és                         
emelkedetté tesz benneteket. Ő azt mondja, gyermekek, most figyeljetek rám. Folyamatosan tegyetek                       
erőfeszítést, hogy lemondjatok az öreg test tudatosságáról. Ti most megtaláltátok az összes férj Férjét,                           
aki átadja nektek a mennyország uralkodását. Ott ti teljesen bűntelenek vagytok. Ez a teljesen bűnös                             
világ. Ugyanazok, akik teljesen bűntelenek, teljesen bűnössé válnak. Először Bharat mennyország volt,                       
és az most a pokol. Ezek a képek nagyon értékesek. Amikor ti azoknak magyaráztok külföldön és                               



átadjátok nekik ezeket a képeket, ők azt fogják mondani, ezek a képek nagyon jók. Mindent                             
megmutatnak ezeken a képeken azzal kapcsolatban, hogy a világciklus hogyan forog, és a dinasztiák                           
hogyan folytatódnak. Amikor bárkinek magyaráztok, bármelyik vallásból, ők nagyon boldoggá válnak.                     
Igen, ahogy tovább fejlődtök, az emberek egymástól fogják hallani, hogy ez a tudás nagyon jó. Amikor                               
bárki, aki értelmes, külföldre megy, ő nagyon jó szolgálatot tud végezni. Achcha. 

A legédesebb, szeretett, rég elvesztett és most megtalált gyermekeknek, szeretet, emlékezés és jó                         
reggelt az Anyától, az Atyától, BapDadától. A Szellemi Atya namastet mond a szellemi gyermekeknek. 

Lényeg a dharnához: 
1. Miközben megőrzitek a tettek, a semleges tettek és a bűnös tettek filozófiáját az                         

intellektusotokban, hajtsatok végre emelkedett tetteket. Soha ne hagyjátok abba a tanulmányt. 
2. Ti csak akkor lesztek képesek önmagatokba szívni a tudást, ha tanulmányozzátok. Ezért, azt                         

biztosan adományoznotok kellene. Soha ne rendelkezzetek nemtörődöm hozzáállással az Atya                   
utasításával kapcsolatban. 

Áldás:  Használjátok a figyelem és az ellenőrzés módszerét, hogy véget vessetek a haszontalanság                       
számlájának mester mindenható hatalomként. 
A Brahmin életben sok idő elvesztegetésre kerül a haszontalan gondolatokkal, a felesleges                       
szavakkal és felesleges tettekkel, és nem vagytok képesek annyit keresni, amennyit                     
akartok. A haszontalanság bármelyik számlája nem engedi meg nektek, hogy erőteljessé                     
váljatok. Ezért, mindig őrizzétek meg ezt a tudatosságot: „Én egy mester mindenható                       
hatalom vagyok”. Ha rendelkeztek erővel, bármit meg tudtok tenni, amit akartok.                     
Egyszerűen újból és újból szükséges figyelnetek. Ugyanúgy, ahogy figyeltek a tanórán és                       
amrit velakor, hasonlóan ehhez, alkalmazzátok a figyelem és az ellenőrzés módszerét most                       
és mindig, és a haszontalanság számlája véget fog érni. 

Slogen:  Annak érdekében, hogy Raj rishivé váljatok, tegyétek az állapototokat szabaddá az                     
akadályoktól a jókívánságokkal Brahmin lelkektől. 

  
*** O M S H A N T I *** 


